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Evropski placilni nalog

Svedska

Clen 29 (1)(a) - Pristojna sodiséa

Na Svedskem vioZene vloge za evropski plagilni nalog obravnava Svedska uprava za izvr§bo (Kronofogdemyndigheten) (¢len 2

Zakona o postopku za evropski placilni nalog).

Clen 29(1)(b) - Postopek ponovne preugitve

VloZena pravna sredstva obravnava prizivno sodiée (hovrétt) (Slen 13 Zakona o postopku za evropski plagilni nalog). Ce je vlogi ugodeno, prizivno sodisée
sodasno odlogi, da bo ponovno obravnavo zadeve opravila Svedska uprava za izvr§bo.

Nadaljnje informacije o teh vprasanjih so na voljo pri Svedski upravi za izvrsbo (
https://www.kronofogden.se/du-har-ett-krav-mot-nagon/du-vill-fa-ditt-krav-faststallt/du-vill-fa-betalt-fran-nagon-i-annat-eu-land)

Clen 29(1)(c) - Nagini obvesanja

Vlogo za evropski plagilni nalog je nageloma treba vloZiti v papirni obliki. Svedska uprava za izvrébo lahko odlogi, da se vloge vloZijo na nosilcu, ki omogoéa
uporabo avtomatske obdelave podatkov (¢len 4 Uredbe o uvedbi postopka za evropski placilni nalog).

Clen 29(1)(d) - Sprejemljivi jeziki

V na Svedskem vloZenih viogah za izvr§bo evropskih plagilnih nalogov, ki so bili v drugih drzavah &lanicah razglageni za izvrsljive, mora biti plagilni nalog
preveden v Svedscino ali angles¢ino (€len 10 Uredbe o uvedbi postopka za evropski placilni nalog).

Zadnja posodobitev: 07/03/2022

Strani v jezikih drzav €lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske komisije. Prevodi zato morda
$e ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali
podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave Clanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno
obvestilo.



